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Vain ulkokäyttöön. 

Lue ohjeet ennen laitteen käyttämistä. 

Lue ohjeet huolellisesti ja varmista, että grillisi on kunnolla asennettu, koottu ja hoidettu. Näiden 

ohjeiden noudattamatta jättäminen saattaa johtaa vakavaan henkilövahinkoon ja/tai 

omaisuusvahinkoon. 

Säilytä käyttöopas myöhempää tarvetta varten. 

 

TÄRKEÄÄ: 

LUE OHJEET HUOLELLISESTI LÄPI ENNEN KÄYTTÖÖNOTTOA 

OHJEET VÄHENTÄVÄT LOUKKAANTUMISRISKIÄ 
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ÄLÄ ANNA LASTEN KÄYTTÄÄ TÄTÄ LAITETTA. 

 

Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkilöt, joiden fyysiset, 

aistinvaraiset tai 

henkiset ominaisuudet ovat alentuneet tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan tai 

heitä on 

opastettu käyttämään laitetta turvallisesti ja jos he ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat. 

Lapset eivät saa leikkiä laitteella. 

Lapset eivät saa käyttää, puhdistaa eivätkä tehdä laitteen hoitotoimenpiteitä ilman valvontaa. 

Alle 3-vuotiaita lapsia ei saa jättää laitteen läheisyyteen ilman valvontaa 

 

Varoitukset: 

Vain ulkokäyttöön. 

Lue ohjeet ennen laitteen käyttämistä. 

Osat saattavat olla erittäin kuumia, pidä lapset etäällä. 

Älä siirrä laitetta käytön aikana. 

Käännä kaasun tulo kaasupullosta kiinni käytön jälkeen. 

Kaikenlainen laitteen muuntelu voi olla vaarallista. 

Käyttäjä ei saa muuttaa valmistajan tai sen edustajan sinetöimiä osia. 

Älä muuntele laitetta. 

 

Huomio: 

Jotkin tämän laitteen osat saattavat olla erittäin kuumia, noudata erityistä huolellisuutta, jos läsnä 

on lapsia tai iäkkäitä henkilöitä. 

 

Oman turvallisuutesi takia: 

Älä säilytä tai käytä bensiiniä, hajustettuja polttoaineita tai muita syttyviä höyryjä tai nesteitä tämän 

laitteen tai 

minkään muun laitteen lähellä. 

Älä sytytä kaasugrilliä bensiinillä tai muulla vastaavalla nesteellä! 

Ohje: Käyttäjä ei saa muuttaa valmistajan pakkaamaa kokoonpanoa. 

Jos sinulla on varasäiliö tai käytät sellaista tai säiliö on muuten irrotettu grillistä, sitä ei saa koskaan 

säilyttää 

grillin alla eikä sen tai minkään muun syttymis� tai lämmönlähteen läheisyydessä. 
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TEE NÄIN 

* Käytä kaikkien kaasuliittimien kiristämiseen 

kiintoavainta. 

* Tarkista, onko kaasuletku- ja 

-putkiliitännöissä vaurioita, viiltoja tai 

halkeamia aina ennen laitteen käyttöä. 

* Suorita aina vuototesti saippuavedellä. 

* Tarkista säännöllisesti, onko pää- ja 

sivupolttimissa sekä infrapunatakapolttimessa 

hämähäkinverkkoja. Verkot ovat vaarallisia, ja 

ne tulee poistaa kokonaan. 

* Käytä laitetta vain ulkona. 

* Kosketettavat osat saattavat olla hyvin 

kuumia. Pidä lapset aina etäällä laitteesta. 

* Kaasupullo tulee antaa valtuutetun 

propaanitoimittajan täytettäväksi. 

* Käytä aina suojakäsineitä käsitellessäsi 

kuumia osia. 

* Sulje kaasupullon venttiili jokaisen käytön 

jälkeen. 

* Puhdista rasvapelti säännöllisesti.  

* KÄYTÄ grilliä vähintään 1,5 metrin 

etäisyydellä seinästä tai muista pinnoista, 

syttyvistä materiaaleista, polttoaineista sekä 

leimahtavista nesteistä ja höyryistä.  

* Grillin "lämpöpuhdistus" (eli grillin pitäminen 

kuumana noin 15 minuuttia) jokaisen 

käyttökerran jälkeen pitää ruoanjäämien 

määrän mahdollisimman vähäisenä. 

* Käännä kaasun tulo kaasupullosta kiinni 

käytön jälkeen. 

* Aseta kaasupullo käytön ajaksi vaunun 

ulkopuolelle, ellei laitteessa ole 

kaasupullotelinettä ja kaasupullo paina 

korkeintaan 13 kg (korkeus: 40 cm). 

* Käännä kaasun tulo kaasupullosta kiinni, 

jos ilmenee kaasuvuotoja. 

 

ÄLÄ 

* Kumarru laitteen ylle, kun sytytät sitä. 

* Säilytä tulenarkoja materiaaleja, 

polttoainetta tai  

syttyviä nesteitä tai höyryjä grillin  

läheisyydessä. 

* Käytä laitetta kansi päällä. 

* Käytä muovi- tai lasityövälineitä, kun 

valmistat ruokaa  

grillissä. 

* Käytä laitetta voimakkaassa tuulessa. 

* Pura ohjausventtiileitä. 

* Testaa kaasuvuotoja avotulella. 

* Säilytä varakaasupulloja kaapissa. 

* Aseta kaasupulloa kyljelleen (pidä se 

aina pystyssä). 

* Käytä laitetta sisätiloissa. 

* Muokkaa laitteen rakennetta tai 

polttimien, suutinaukkojen tai muiden osien 

kokoa. 

* Liikuta laitetta käytön aikana. 

* Tuki laitteen ilmanvaihtoa. 

* Päästä kaasunsyöttöletkua tai 

sähköjohtoja kosketuksiin laitteen kuumien 

pintojen kanssa. 

* Käytä hiiltä tai muita kiinteitä polttoaineita 

tässä laitteessa. 

* Irrota mitään kaasuliittimiä laitteen 

ollessa käytössä. 

* Käytä ruosteista tai lommoista 

kaasupulloa, jossa on vaurioitunut 

kaasuventtiili. 

* Täytä kaasupulloa 80 %:n rajan yli. 

* Käytä infrapunapoltinta samanaikaisesti 

muiden poltinten kanssa. 
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KAASUPULLON LIITTÄMINEN LAITTEESEEN 
 

 

Tässä laitteessa saa käyttää vain matalapaineista butaania tai propaania tai niiden seosta, ja 

asianmukainen paineensäädin tulee olla asennettuna joustavan letkun kautta. Grilli on säädetty 

toimimaan 

* 28–30 mbarin säätimellä käytettäessä butaanikaasua @ luokka I3+ 

* 37 mbarin säätimellä käytettäessä propaanikaasua @ luokka I3+ 

* 37 mbarin säätimellä käytettäessä butaania, propaania tai niiden seosta @ luokka I3B/P(37) 

* 30 mbarin ja 50 mbarin säätimellä käytettäessä butaania, propaania tai niiden seosta @ luokka 

I3B/P(30) tai luokka I3B/P(50) 

 

Tässä grillissä saa käyttää vain grillin tyyppikilvessä ilmaistua 

kaasutyyppiä ja -luokkaa. 

 

Kaasuletku ja -säädin 

Käytä vain säädintä ja letkua, jotka on hyväksytty LP-kaasulle, ja asianmukaisilla paineilla. 

Paineensäätimen tulee noudattaa standardia EN 12864 sekä käyttömaassa voimassa olevia 

määräyksiä, jotka saat selville kaasutuotteiden jälleenmyyjältä. Katso tekniset tiedot. Säädettävän 

paineen käyttö on ehdottomasti kielletty. 

Säätimen arvioitu käyttöikä on 10 vuotta. On suositeltavaa, että säädin vaihdetaan 10 vuoden 

sisällä valmistuspäivästä tai kansallisten säädösten edellyttäessä. 

 

Vaihdettavan letkun tulee olla tyypiltään standardin EN 1763-1 luokan 3 mukainen. 

Letkun täytyy olla käyttömaassa voimassa olevan standardin mukainen. Letkun pituuden tulee olla 

vähintään 0,7 metriä ja enintään 1,5 metriä. Kulunut tai vahingoittunut letku täytyy vaihtaa. Varmista, 

että letku ei ole tukossa, kierteellä tai kosketa mitään muuta osaa grillistä kuin liitäntäkohtaa. On 

suositeltavaa, että letku vaihdetaan 1 vuoden sisällä valmistuspäivästä tai kansallisten säädösten 

edellyttäessä. 

 

Varmista huollon tai asennuksen yhteydessä, että joustava liitäntäletku ei pääse taittumaan. 

 

                 Grilli on tarkoitettu käytettäväksi säädin- letkukokoonpanon kanssa. 

Jos valmistaja ei ole toimittanut niitä, käyttäjän on hankittava säädin ja 

kaasuletku, jotka ovat standardien ja kansallisten määräysten 

mukaiset.  
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Laitteen säilytys 

Kun laitetta ei käytetä, sitä saa säilyttää sisätiloissa vain, jos kaasupullo on irrotettu ja poistettu 

laitteesta. Jos laitetta ei tulla käyttämään pitkään aikaan, se tulee säilyttää alkuperäisessä 

pakkauksessa ja kuivassa sekä pölyttömässä ympäristössä. Suosittelemme käyttämään grillin 

suojapeitettä. 

 

Kaasupullo 

Kaasupulloa ei saa pudottaa tai käsitellä kovakouraisesti!  Jos laitetta ei käytetä, kaasupullo tulee 

irrottaa siitä.  Laita suojakorkki kaasupulloon, jos irrotat sen laitteesta. 

Kun kaasupullo vaihdetaan, tulee noudattaa varovaisuutta ja se on tehtävä loitolla 

sytytyslähteistä. 

Kaasupullot tulee säilyttää ulkotiloissa pystyasennossa ja poissa lasten ulottuvilta. Kaasupulloa ei 

saa säilyttää paikassa, jossa lämpötila ylittää 50 C.  Älä säilytä kaasupulloa liekin, merkkivalojen 

tai muiden sytytyslähteiden lähellä. 

 

Aseta kaasupullo käytön ajaksi vaunun ulkopuolelle, ellei laitteessa ole 

kaasupullotelinettä ja kaasupullo paina korkeintaan 13 kg (korkeus:40 cm). 

 

Liitäntä laitteeseen 

Ennen liittämistä varmista, että kaasupullon päälle, säätimeen, polttimeen tai polttimen portteihin ei 

ole kertynyt likaa. 

Jos letku vaihdetaan, se tulee kiinnittää laitteeseen ja säätimeen letkunkiristimillä. Irrota säädin 

kaasupullosta (säätimen toimittajan ohjeiden mukaisesti) aina, kun grilliä ei käytetä. 

 

Tarkastus vuotojen varalta 

Tee 0,6–0,9 dl seosta vuotojen etsimiseen sekoittamalla yksi osa pesunestettä 3 osaan vettä. 

Varmista, että säätöventtiili on "OFF"-asennossa. 

Liitä säädin kaasupulloon ja letkuun ja letku laitteeseen. Varmista, että liitännät ovat kunnolla kiinni 

ennen kaasun kääntämistä päälle. 

Harjaa saippualiuosta letkuun ja kaikkiin liitäntöihin. Jos kuplia ilmestyy, kohdassa on vuoto, joka 

tulee korjata ennen käyttöä. 

Tarkista vuodot uudelleen korjauksen jälkeen. Käännä kaasun tulo pullosta pois päältä (OFF) 

tarkastuksen jälkeen. 

Jos vuoto havaitaan, mutta sitä ei voida korjata, älä yritä tehdä itse mitään vuodolle, vaan ota yhteys 

kaasuntoimittajaan. 
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GRILLIN SYTYTTÄMINEN 

 

Tämä grilli on suunniteltu ulkokäyttöön, kauaksi syttyvistä materiaaleista. 

On tärkeää, että grillin yläpuolella ei ole mitään esteitä ja että grillin kaikilla sivuilla on 1,5 m 

vapaata tilaa. 

On tärkeää, että kaasupullotilan ilmastointiaukkoja ei tukita millään. 

Grilliä tulee käyttää tasaisella, vakaalla, palamattomalla alustalla. 

Laite tulee suojata suoralta vedolta ja asettaa tai suojata siten, että se ei ole alttiina valuvalle vedelle 

(esim. sateelle). Käyttäjä ei saa muuttaa valmistajan tai sen edustajan sinetöimiä osia. 

Mitään osaa tästä grillistä ei saa muunnella. Korjaukset ja huoltotoimenpiteet tulee antaa 

rekisteröidyn huoltoteknikon tehtäviksi. 

 

ÄLÄ anna lasten käyttää grilliä tai leikkiä sen lähellä. 

ÄLÄ käytä hiiltä tai keraamisia brikettejä kaasugrillissä. 

ÄLÄ koskaan käytä tai sytytä sivupoltinta kannen ollessa kiinni.  

ÄLÄ yritä sytyttää poltinta kannen ollessa kiinni. Kaasun kertyminen suljetun grillin sisään on 

vaarallista. 

Sivupoltin on tarkoitettu kattilalle/pannulle, jonka halkaisija on 60–260 mm. Sivupolttimen kantta ei 

saa käyttää työtasona; älä laita mitään sivupolttimen kannen päälle, kun se ei ole käytössä. 

 

Sytytysohjeet: 

1. Lue ohje ennen sytyttämistä. 

2. Avaa kansi ja varmista, että kaikki nupit ovat pois päältä OFF ( ) -asennossa. 

3. Liitä säädin kaasupulloon ja letkuun ja letku grilliin. Käännä kaasun tulo venttiilistä päälle 

"ON"-asentoon. Tarkasta saippuavedellä kaasuvuodot pullon ja säätimen välillä. 

4. Paina nuppi alas ja kierrä sitä vastapäivään HIGH ( ) -asentoon ja paina sytytyspainiketta. 

Tämä sytyttää polttimen. Jos poltin ei syty, käännä nuppi pois päältä, odota 5 minuuttia ja toista. 

5. Säädä lämpöä kääntämällä nuppia korkea ( ) / matala ( ) -asentoon. 

6. Voit sytyttää muita polttimia toistamalla saman toimenpiteen viereiselle polttimelle ja jatkamalla, 

kunnes kaikki polttimet palavat. 

7. Sammuta grilli kääntämällä kaasupullon tai säätimen kytkin pois päältä "OFF"-asentoon ja 

kääntämällä sitten laitteen kaikki säädinnupit myötäpäivään pois päältä "OFF" ( ) -asentoon. 
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Infrapunapoltin (ei kaikissa malleissa) 

Koska infrapunatakapolttimen kaasupiiri on pitkä, paina infrapunapoltinta sytyttäessäsi 

infrapunapolttimen nuppi alas ja käännä se vastapäivään asentoon välillä HIGH ( ) ja OFF ( ). 

Pidä siinä 3–5 sekuntia ja käännä sitten HIGH ( ) -asentoon. Tämän jälkeen infrapunapolttimen 

voi sytyttää. 

 

Sytytys tulitikulla:  

Noudata edellä olevan ohjeen vaiheita 1–3. 

1. Pääpolttimen sytytys: laita tulitikku sytytystikkuun, sytytä tulitikku ja työnnä se grillin oikealla 

puolella olevaan sytytysreikään. Kauimpana grillin oikealla puolella olevien poltinten sytytys: ota 

grilliritilä pois ja aseta tulitikku lähelle pääpolttimen portteja. 

2. Sivupoltinten sytytys: vie sytytetty tulitikku sivupolttimen pään aukkoihin. Infrapunapolttimen 

sytytys: vie sytytetty tulitikku keraamisten paneelien pintaan. 

3. Paina nuppi alas ja kierrä sitä vastapäivään HIGH ( ) -asentoon). Tämä sytyttää polttimen. 

Jos poltin ei syty, käännä kaasuhana pois päältä, odota 5 minuuttia ja toista vaiheet 2–3. Ennen 

grillin ensimmäistä käyttökertaa käytä grilliä noin 15 minuuttia kupu suljettuna ja kaasu 

käännettynä asetukseen "HIGH" ( ). Tämä "lämpöpuhdistaa" sisäiset osat ja häivyttää hajun 

maalatuilta pinnoilta. Paistoalueen väri saattaa muuttua hieman. Se on normaalia ja kuuluu 

materiaalin luonteeseen. 

 

PUHDISTAMINEN JA HOITO 

 

Kaikki puhdistus- ja kunnossapitotoimet tulee suorittaa grillin ollessa jäähtynyt ja kaasupullon 

kaasun tulon ollessa käännettynä pois päältä OFF-asentoon. 

 

ÄLÄ sekoita ruskeita tai mustia rasva- ja savukertymiä maaliin. Kaasugrillin sisäpuolta ei maalata 

tehtaalla (eikä sitä saa KOSKAAN maalata). Lisää voimakasta pesuaine- ja vesiliuosta tai 

käytä grillinpuhdistusainetta ja hankausharjaa grillin sisäosien ja kannen sekä pohjan 

puhdistamiseen. Huuhtele ja anna kuivua täysin. 

ÄLÄ levitä syövyttävää grillin- tai uuninpuhdistusainetta maalatuille pinnoille. 

ÄLÄ käytä hankaavia tai syttyviä puhdistusaineita, sillä ne vahingoittavat laitteen osia ja voivat 

syttyä palamaan. 
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Muoviosat: pese lämpimällä saippuavedellä ja pyyhi kuivaksi. 

 

Posliinipinnat: lasimaisen koostumuksen vuoksi useimmat jäämät voidaan pyyhkiä 

ruokasooda-/vesiliuoksella tai erityispuhdistusaineella. Käytä vaikeisiin tahroihin hankaamatonta 

puhdistusjauhetta.  

 

Maalatut pinnat: pese miedolla tai hankaamattomalla puhdistusaineella ja lämpimällä 

saippuavedellä. Pyyhi kuivaksi pehmeällä ja hankaamattomalla liinalla. 

 

Pinnat ruostumatonta terästä: Ruostumaton teräs ruostuu, jos sitä ei hoideta hyvin. Voit säilyttää 

grillisi laadukkaan ulkonäön pesemällä sen miedolla puhdistusaineella ja lämpimällä saippuavedellä 

sekä kuivaamalla pehmeällä ja hankaamattomalla liinalla jokaisen käytön jälkeen. Suojaa 

ruostumatonta terästä olevat pinnat ruosteenestoaineella, kuten WD-40-monitoimiaineella. 

 

Grilliritilä: Käytä mietoa saippuavesiliuosta. Hankaamattomia puhdistusjauheita voidaan käyttää 

pinttyneeseen likaan, huuhtele vedellä. 

 

 

Poltinkokoonpanon puhdistaminen 

Noudata seuraavia ohjeita poltinkokoonpanon osien 

puhdistamisessa ja / tai vaihtamisessa tai jos sinulla on 

ongelmia grillin sytyttämisessä. 

1. Kytke kaasu ja nestekaasusäiliö pois päältä. 

2. Irrota grilliritilät, rasvapelti ja rasvakuppi. 

3. Irrota ruuvit poltinten päistä ruuvimeisselillä. 

4. Nosta jokainen poltin varovasti pois venttiiliaukoista. 

5. Puhdista ruokajäämät ja lika harjaamalla polttimen koko ulkopinta teräsharjalla. 

6. Puhdista kaikki tukkeutuneet portit jäykällä rautalangalla, kuten avatulla paperiliittimellä. 

7. Tarkista poltin vaurioiden varalta; normaalin kulumisen ja syöpymisen vuoksi jotkin aukot voivat 

suurentua. Jos havaitset suuria halkeamia tai reikiä, vaihda poltin. 

8. Asenna polttimet varovasti takaisin paikoilleen. 

9. Kiinnitä ruuvit takaisin poltinten päihin. 

10. Aseta rasvapelti ja grilliritilät takaisin paikoilleen. 

Tarkasta poltin vaurioiden varalta (murtumat tai reiät).  Jos vaurioita löytyy, vaihda uusi poltin.  

Asenna poltin, tarkasta kaasuventtiilien aukkojen oikea sijainti ja kiinnitys polttimen syöttöön. 

 

Seuraavassa on kolme suositeltua tapaa poltinputkien puhdistamiseen. Käytä tapaa, jonka koet 

itsellesi helpoimmaksi. 

 

poltin 
venttiili 
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(A) Taivuta jäykästä rautalangasta (esim. kevyestä 

henkarista) pieni koukku. Työnnä koukkua kunkin 

poltinputken ja polttimen läpi useita kertoja. 

(B) Käytä kapeaa pulloharjaa, jossa on joustava kahva (ÄLÄ käytä messinkiharjaksista harjaa); 

työnnä harjaa kunkin poltinputken ja polttimen läpi useita kertoja. 

(C) Käytä silmäsuojaimia: ruiskuta ilmaletkulla ilmaa poltinputkiin ja ulos ilma-aukoista. Tarkista, 

että ilmaa virtaa ulos jokaisesta ilma-aukosta. 

 

 

 

HÄMÄHÄKKIEN AIHEUTTAMAT VAARATILANTEET 

TIEDOKSI: joskus hämähäkit ja muut hyönteiset kiipeävät 

polttimiin kiinnitettyihin grilliputkiin. Hämähäkit kutovat 

verkkoja, rakentavat pesiä ja munivat. Verkot tai pesät 

voivat olla hyvin pieniä, mutta ne ovat vahvoja ja saattavat 

estää kaasun virtaamisen. 

Puhdista polttimet ennen käyttöä varastoinnin jälkeen, 

grillauskauden alussa tai kuukauden tauon jälkeen. 

 

Tämän ongelman lieventämiseksi ilmanottoaukoissa on hämähäkkisuojat, mutta ne eivät poista 

ongelmaa täysin. Tukos voi johtaa liekin takaisinlyöntiin (tuli poltinputkissa). Grilli saattaa silti syttyä, 

mutta tukos estää kaasun täyden virtauksen polttimiin. 

 

VIANMÄÄRITYS 

 

Ongelma Mahdollinen syy Ehkäisy/ratkaisu 

Poltin tai 

useampi poltin 

ei syty. 

 

• Ei kaasua. 

• Liitosmutteria ja säädintä ei 

ole kunnolla liitetty. 

• Tukos kaasun virtauksessa. 

• Polttimen ja venttiilin välisen 

liitoksen irtoaminen. 

• Onko grilli koottu oikein? 

• Tarkista, onko nestekaasusäiliö tyhjä. 

 • Kierrä liitosmutteria lisää noin puolesta 

kierroksesta kolmeen 

neljäsosakierrokseen, kunnes se on täysin 

kiristynyt. Kiristä vain sormin; älä käytä 

työkaluja. 

• Poista poltinputkista tukokset. 

• Yhdistä poltin ja venttiili uudelleen. 

• Tarkista kokoamisohjeet. 

Äkillinen lasku 

kaasun 

virtauksessa tai 

• Kaasu on loppunut. 

• Virtausta säätelevä venttiili 

lauennut. 

• Tarkista, onko nestekaasusäiliössä kaasua. 

• Käännä nupit sammutusasentoon, odota 30 

sekuntia ja sytytä grilli. Jos liekit ovat 
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matala liekki. edelleen matalia, käännä nupit ja 

nestekaasusäiliön venttiili 

sammutusasentoon. Irrota säädin. Liitä 

säädin uudelleen ja tee vuototesti. Käännä 

nestekaasuventtiili päälle, odota 30 

sekuntia ja sytytä grilli. 

Liekit 

sammuvat. 

 

• Kova tai puuskittainen tuuli. 

• Nestekaasu on loppumassa. 

• Virtausta säätelevä venttiili 

lauennut. 

• Käännä grillin etupuoli tuulta kohden tai 

lisää liekkien korkeutta. 

• Täytä nestekaasusäiliö. 

• Katso yltä kohta "Äkillinen lasku kaasun 

virtauksessa". 

Leimahdukset. 

 

• Rasvakertymiä. 

• Liian rasvainen liha. 

• Liian korkea paistolämpötila. 

• Puhdista grilli. 

• Leikkaa ihra lihasta ennen grillausta. 

• Säädä (alenna) lämpötilaa asianmukaisesti. 

Jatkuva 

rasvapalo. 

 

• Rasvaa on päässyt ruoasta 

poltinjärjestelmän ympärille. 

 

• Käännä nupit sammutusasentoon. Kytke 

kaasun tulo pois päältä nestekaasusäiliöstä. 

Jätä kansi paikalleen ja anna palon palaa 

loppuun. 

Kun grilli on jäähtynyt, poista ja puhdista 

kaikki osat. 

Liekin 

takaisinlyönti 

(tuli 

poltinputkessa). 

• Poltin ja/tai poltinputket ovat 

tukossa. 

 

• Käännä nupit sammutusasentoon. Puhdista 

poltin ja/tai poltinputket. 

 

 

Tekniset tiedot 
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TAKUU 

Tuotteen takuu on voimassa 1 vuoden ostopäivästä.  

Takuu ei ole voimassa, jos tuotetta käytetään muihin tarkoituksiin kuin sen alkuperäiseen tarkoitukseen 

tai jos tuotetta käytetään kaupalliseen / ammatilliseen tai vuokrauskäyttöön. 

Takuu ei kata luonnonolosuhteista aiheutuvia vahinkoja eikä vaurioita, jotka johtuvat virheellisestä 

säilytyksestä.   

Takuuasioissa ota yhteys jälleenmyyjään. 

 

 

Edututor Oy 

Kannistontie 5, 36220 Kangasala, Finland 
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OSAT 
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ASENNUSVAIHEET 
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Jos kaasupullotelinettä ei ole, 

* Aseta kaasupullo aina kaapin ulkopuolelle käytön ajaksi. 

* Älä aseta kaasupulloa sivupolttimen alapuolelle. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kun grilli on asennettu, tarkista kaikki liitännät vuotojen varalta. 
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GASGRILL FÖR UTOMHUSBRUK 

Bruksanvisning och installationsanvisningar 

Produkt 71419 

Modell 800I 

 

 

 

 

 

 

 

                                             

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 0063 

 

 

Endast för utomhusbruk. 

Läs anvisningarna noga innan apparaten används. 

Läs följande instruktioner noga och säkerställ att din grill är korrekt installerad, monterad och 

underhållen. Underlåtenhet att följa dessa anvisningar kan leda till allvarlig personskada och/eller 

skada på egendom. 

Var god spara bruksanvisningen för framtida referens. 

 



 22

 

VIKTIGT: 

LÄS ALLA SÄKERHETS- OCH HANDHAVANDEANVISNINGAR INNAN DENNA ENHET TAS I 

BRUK. 

UTFÖR ALLA STEG I ANGIVEN ORDNINGSFÖLJD. 

TILLÅT ALDRIG BARN ATT ANVÄNDA DENNA ENHET. 

 

Den här produkten får inte användas av barn under 8 år eller av personer med nedsatt fysisk, 

sensorisk eller 

psykisk funktionsförmåga eller som inte har den erfarenhet eller kunskap som krävs, förutsatt att de 

inte 

övervakas eller har fått anvisningar om säker användning och de förstår de risker som förknippas 

med 

produktens användning. 

Barn får inte leka med enheten. 

Barnen ska inte använa, reglera eller rengöra apparaten eller göra underhållning gjordas av 

användare. 

Barnen, som är yngre än 3 år, ska hållas borta om dom inte kontinuerligt övervakas. 

 

Varningar: 

Endast för användning utomhus. 

Läs anvisningarna noga innan du använder grillen. 

Åtkomliga delar kan vara mycket heta. Håll små barn på avstånd. 

Flytta inte apparaten under användningen. 

Stäng av gasförsörjningen på gasflaskan efter användning. 

Modifiering av apparaten kan vara farligt. 

Av tillverkaren eller dennas representant förslutna delar får inte ändras av användaren. 

Modifiera inte apparaten. 

 

Observera: 

Vissa delar på denna apparat blir mycket heta. Var extra försiktig när barn eller äldre personer är 

närvarande. 

 

För din egen säkerhet: 

Förvara eller använd inte bensin eller mentolblandade bränslen eller andra lättantändliga ångor och 

vätskor i 

närheten av denna eller andra apparater. 

Tänd aldrig en gasgrill med bensin eller liknande vätskor! 

Förslag: användare bör inte ändra den av tillverkaren emballerade enheten. 

 

Om du har eller använder en extra gasflaska, eller har en frånkopplad flaska, ska du aldrig förvara 

den nära 

eller under grillenheten eller värmelåda eller nära en annan antändnings- eller värmekälla. 
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ATT GÖRA 

* Använd en skruvnyckel för att dra åt alla 

gasbeslag 

* Kontrollera alla gasslangar och anslutningar 

med avseende på skador, skärskador eller 

sprickor varje gång innan du använder 

apparaten. 

* Utför alltid läckageprov med tvålvatten 

* Kontrollera huvudbrännare, sidobrännare och 

den bakre infraröda brännaren regelbundet 

med avseende på insektsnät såsom spindlar, 

myror, etc. Nät är farliga och måste fullständigt 

avlägsnas. 

* Använd endast apparaten utomhus 

* Åtkomliga delar kan bli mycket heta. Håll barn 

borta från apparaten 

* Gasflaskan ska fyllas av en auktoriserad 

gasleverantör 

* Använd alltid skyddshandskar vid hantering 

av varma komponenter 

* Stäng ventilen på gasflaskan efter varje 

användning 

* Rengör fettbrickan regelbundet.  

* PLACERA grillen minst 1,5 m från väggar 

eller ytor, brännbara material, motorbensin, 

lättantändliga vätskor eller ångor  

* Att ”bränna" grillen efter varje användning 

(under ca 15 minuter) kommer att hålla 

matresterna till ett minimum. 

* Stäng av gastillförseln på gasflaskan efter 

användning.” 

* Placera gasflaskan utanför vagnen vid 

användningen om vagnen inte är försedd med 

ett gasflaskställ och gasflaskan inte väger mer 

än 13 kg (höjd: 40cm). 

* Stäng av gastillförseln på gasflaskan i 

händelse av gasläckage. 

 

ATT INTE GÖRA 

* Luta dig inte över apparaten under 

tändning 

* Förvara Inte brännbara material, 

motorbensin eller  

lättantändliga vätskor eller ångor i grillens  

närhet 

* Använd inte apparaten utan lock 

* Använd inte redskap av plast eller glas på 

grillen 

* Använd inte apparaten i kraftiga vindar 

* Demontera inte gasventilerna 

* Utför inte läckageprov med öppen låga 

* Förvara inte extra gasflaskor i skåpet 

* Lägg inte gasflaskan (den ska alltid stå 

upprätt) 

* Använd inte apparaten inomhus 

* Ändra inte apparatens konstruktion eller 

brännarnas storlek, injektoröppning eller 

andra komponenter 

* Flytta inte apparaten under användning 

* Blockera inte apparatens ventilation 

* Låt inte den flexibla 

gasförsörjningsslangen eller en elektrisk 

sladd komma i kontakt med en uppvärmd 

yta på apparaten 

* Använd inte träkol eller annat fast bränsle 

i denna apparat 

* Koppla inte loss gasförsörjningen när 

apparaten är i bruk 

* Använd inte en rostig eller bucklig 

gasflaska med en skadad gasventil 

* Fyll inte gasflaskan över 80 % av dess 

kapacitet 

* Använd inte den bakre infraröda 

brännaren samtidigt med andra brännare 
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ATT ANSLUTA AV GASFLASKAN TILL APPARATEN 
 

 

Denna apparat är endast avsedd att användas med lågtrycks butan-, propangas eller 

gasolblandningar och är försedd med lämplig lågtrycksregulator via en flexibel slang. Grillen är 

inställd för drivning med 

* 28 - 30 mbar regulator med butangas @ kategori I3+ 

* 37 mbar regulator med propangas @ kategori I3+ 

* 37 mbar regulator med butan, propan eller blandningar av dessa @ kategori I3B/P(37) 

* 30 mbar och 50 mbar regulator med butan, propan eller blandningar av dessa respektive @ 

kategori I3B/P(30) eller kategori I3B/P(50) 

 

Endast på grillens typskylt angiven gastyp och gaskategori får användas 

till din grill. 

 

Gasslang och gasregulator 

Använd endast regulator och slang som är godkända för flytande petroleumgas med korrekt tryck. 

Tryckregulatorn ska överensstämma med standarden EN12864 och gällande bestämmelser i det 

land där den är installerad. Dessa kan erhållas från din närmaste återförsäljare av gasartiklar. Se 

tekniska data. Det är absolut förbjudet att använda justerbart tryck. 

Regulatorns livslängd beräknas vara 10 år. Vi rekommenderar att byta ut regulatorn inom 10 år från 

tillverkningsdatum eller enligt nationella bestämmelser. 

 

Den utbytbara slangens typ ska överensstämma med standarden EN 1763-1 Klass 3. 

Den använda slangen måste överensstämma med den relevanta standarden för landet i vilket den 

används. Slangens längd måste vara minst 0,7 meter och högst 1,5 m. En sliten eller skadad slang 

måste bytas ut. Se till att slangen inte är blockerad, vikt eller i kontakt med någon annan del på 

grillen än dess anslutning. Vi rekommenderar att slangen byts ut inom 1 år från tillverkningsdatum 

eller enligt nationella bestämmelser. 

 

Säkerställ under service eller installation att den flexibla slangens anslutning inte utsätts för 

vridning. 

 

                 Grillen är avsedd att användas med regulator och slangenhet. Om 

dessa inte tillhandahålls av tillverkaren måste användaren anskaffa en 

godkänd regulator och gasslang som överensstämmer med 

standarden och lokala bestämmelser.  
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Förvaring av apparaten 

När apparaten inte används får den endast förvaras inomhus när gasflaskan är bortkopplad och 

avlägsnad från apparaten. När apparaten inte ska användas under en längre tid ska den förvaras i 

originalemballaget i en torr och dammfri miljö. Vi föreslår att grillen täcks med ett skydd under 

förvaring. 

 

Gasflaska 

Gasflaskan får inte tappas eller hanteras ovarsamt!  Om apparaten inte används måste gasflaskan 

kopplas bort.  Sätt tillbaka skyddslocket på gasflaskan när gasflaskan har kopplats bort från 

apparaten. 

Fyllning av gasflaskan ska ske på avstånd från 

antändningskällor. 

Gasflaskor måste förvaras utomhus i upprätt läge och oåtkomligt för barn. Gasflaskan får aldrig 

förvaras där temperaturen kan överstiga C.  Förvara inte gasflaskan nära öppna lågor, pilotlågor 

eller andra antändningskällor. 

 

Placera gasflaskan utanför vagnen vid användningen om vagnen inte är 

försedd med ett gasflaskställ och gasflaskan inte väger mer än 13 kgs (höjd: 40 mm). 

 

Anslutning till apparaten 

Säkerställ före anslutning att det inte finns skräp i gasflaskans huvud, regulatorn, brännare och 

brännarportar. 

Om slangen byts ut måste den fästas på apparatens och regulatorns anslutningar med 

slangklämmor. Koppla bort regulatorn från gasflaskan (enligt anvisningarna som medföljer 

regulatorn) när grillen inte används 

 

Kontrollera med avseende på läckage. 

Tillred 60 - 90 ml läckagedetekteringslösning genom att blanda en del diskmedel med 3 delar 

vatten. 

Säkerställ att gasvreden står i läge "FRÅN". 

Anslut regulatorn på gasflaskan, regulatorn till slangen och slangen till apparaten. Säkerställ att 

anslutningarna är säkra och öppna därefter gasventilen. 

Borsta tvållösning på slangen och alla anslutningar. Om det bubblor bildas har du en läcka som 

måste åtgärdas före användning. 

Upprepa provet när du har åtgärdat felet. Stäng ventilen på gasflaskan efter provet. 

Om läckage upptäcks och inte kan åtgärdas, försök INTE åtgärda det utan att först rådgöra med din 

gasleverantör. 
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ATT TÄNDA DIN GRILL 

 

Denna grill är avsedd för utomhusbruk, på avstånd från brännbara material. 

Det är viktigt att det inte finns några hinder ovanför grillen och att apparaten inte står närmare ett 

föremål än 1,5 m bakom och på apparatens sidor. 

 

Det är viktigt att ventilationsöppningarna till gasflaskans skåp inte är blockerade. 

 

Grillen måste användas på en horisontal, stabil yta av icke brännbart material. 

 

Apparaten ska skyddas från direkt drag och placeras eller skyddas mot vatteninträngning (t.ex. 

regn). Delar som förslutits av tillverkaren eller återförsäljaren får inte ändras av användaren. 

 

Inga modifieringar får införas på någon del av denna grill, och reparationer och underhåll får endast 

utföras av en registrerad servicetekniker. 

 

LÅT INTE barn handha eller leka nära grillen. 

 

ANVÄND INTE kol eller keramiska briketter i en gasgrill. 

 

Tänd inte sidobrännaren med locket stängt. 

  

Försök INTE tända brännarna med locket stängt. En ansamling av icke förbränd gas är farlig. 

 

Sidobrännaren är konstruerad för kastruller/pannor med diametern 60 - 260 mm. Sidobrännarens 

lock kan inte användas som arbetsbord. Placera inga föremål på sidobrännarens lock när den inte 

används. 

 

Anvisningar för tändning av grillen: 

   1.  Läs anvisningarna före tändning. 

2.  Öppna locket och se till att alla gasvred står i läge FRÅN ( ). 

3.  Anslut regulatorn på gasflaskan, regulatorn till slangen och slangen till grillen. Vrid gasventilen 

på flaskan till läge ”TILL". Kontrollera med tvålvatten att inget gasläckage finns mellan flaskan och 

regulatorn. 

4.  Tryck ner och vrid gasvredet moturs till läge HÖG ( ) läge och tryck på tändningsknappen.  

Brännaren kan tändas på detta sätt. Om brännaren inte tänds, stäng av vredet, vänta 5 minuter och 
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upprepa denna procedur. 

5.  Justera värmen genom att vrida reglaget till läge hög ( )/låg ( ). 

6.  För att tända den andra brännaren, upprepa samma procedur för den intilliggande brännaren 

och fortsätt i tur och ordning tills alla brännare är tända. 

7.  För att stänga AV grillen, vrid ventilen på gasflaskan eller regulatorn till läge ”FRÅN", och vrid 

därefter gasvredet på apparaten medurs till läge ”FRÅN” ( ). 

 

För bakre infraröda brännaren 

Eftersom gaskretsen till den bakre infraröda brännaren är lång ska du vid tändning trycka ner vredet 

för den bakre infraröda brännaren och vrida det moturs till läget mellan HÖG ( ) och FRÅN ( ) 

och vänta 3 - 5 sekunder. Vrid därefter vredet till läge HÖG ( ) varefter den bakre infraröda 

brännaren ska vara tänd.  

 

Vid tändning med tändsticka:  

Följ stegen 1 - 3 i ovanstående anvisningar. 

4. För huvudbrännaren, för in den brinnande tändstickan i tändningshålet på grillens högra sida. 

För brännare på avstånd från grillens högra sida, lyft ut grillgallret och håll tändstickan intill 

huvudbrännarens portar. 

5. För sidobrännaren, placera den brinnande tändstickan intill sidobrännarens huvud. För den 

bakre infraröda brännaren, håll den brinnande tändstickan mot keramikpanelernas yta. 

6. Tryck ner och vrid vredet moturs till läge HÖG ( ). Brännaren kan tändas på detta sätt. Om 

brännaren inte tänds, stäng av gasvredet, vänta 5 minuter och upprepa därefter stegen 2 - 3. 

Innan du använder grillen första gången, tänd grillen och låt den värmas upp i ca 15 minuter 

med locket stängt och gasvredet i läge HÖG ( ). Detta kommer att ”värmerengöra" de inre 

delarna och bränna bort lukt från den målade ytan. Färgen på matlagningsområdet kan ändras 

något. Detta är normalt och avhängigt materialets egenskaper. 

 

RENGÖRING OCH SKÖTSEL 

 

All rengöring och underhåll ska utföras när grillen är kall och med gasventilen på gasflaskan i läge 

FRÅN. 

 

 

FÖRVÄXLA INTE brun eller svart ansamling av fett och rök med färg. Gasgrillens insida är inte 
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målad på fabriken (och ska ALDRIG målas). Anbringa en stark lösning rengöringsmedel 

och vatten eller ett rengöringsmedel för grillar med en diskborste på insidan av grillens 

lock och på bottnen. Skölj och låt lufttorka helt. 

Anbringa INTE frätande grill-/ugnsrengöringsmedel på målade ytor. 

ANVÄND INTE slipande eller brandfarliga rengöringsmedel eftersom dessa kan skada delarna på 

produkten och starta en brand. 

 

Plastdelar: tvätta med varmt tvålvatten och torka torrt. 

 

Porslinsytor: tack vare glasliknande sammansättning kan de flesta rester torkas bort med hjälp av 

bakpulver/vattenlösning eller ett speciellt formulerat rengöringsmedel. Använd icke slipande 

skurpulver på envisa fläckar.  

 

Målade ytor: tvätta med milt rengöringsmedel eller icke slipande rengöringsmedel och varmt 

tvålvatten. Torka torrt med en mjuk icke slipande trasa. 

 

Rostfria stålytor: rostfritt stål kan rosta om det inte sköts väl. För att bibehålla din grills 

högkvalitativa utseende, tvätta med milt rengöringsmedel och varmt tvålvatten och torka torrt med 

en mjuk icke slipande trasa efter varje användning. Använd en skyddsvätska för rostfritt stål såsom 

WD-40 på ytan för att undvika rost. 

 

Grillgaller: använd en mild tvålvattenlösning. Icke slipande skurpulver kan användas på envisa 

fläckar. Skölj därefter med vatten. 

 

 

Rengöring av brännarenheten 

Följ dessa anvisningar vid rengöring och/eller utbyte av 

brännarenhetens delar eller om du har problem med att tända 

grillen. 

11. Stäng gasvreden och gasflaskans ventil. 

12. Avlägsna grillgallren, fettbrickan och fettskålen. 

13. Avlägsna skruven vid brännarens ända med användning av en skruvmejsel. 

14. Lyft försiktigt varje brännare uppåt och bort från ventilöppningarna. 

15. Borsta brännarens yttre ytor med en metalltrådsborste för att avlägsna matrester och smuts. 

16. Rengör alla blockerade portar med en piprensare eller styv metalltråd (t.ex. ett öppnat gem). 

17. Kontrollera att brännarna inte är skadade. Några hål kan vara förstorade till följd av normal 

användning och korrosion. Om du påträffar större sprickor eller hål ska brännaren bytas. 

18. Återmontera brännaren noga. 

19. Sätt tillbaka skruvarna vid brännarnas ända. 

brännare 
ventil 
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20. Återinstallera fettbrickan och grillgallren. 

Kontrollera brännare med avseende på skada (sprickor eller hål).  Om skador påträffas, byt till en 

ny brännare.  Återmontera brännaren, kontrollera att gasventilernas öppningar är i rätt läge och att 

de är fästa i brännarens inlopp. 

 

Brännarrören kan rengöras på tre sätt. Använd det sätt som är bekvämast för dig. 

 

(D) Böj en styv metalltråd (kroken från en klädgalge 

fungerar bra) till en liten krok. För kroken genom 

varje brännarrör och brännare upprepade gånger. 

(E) Använd en smal flaskborste med flexibelt handtag (använd INTE en mässingstrådborste), för 

borsten genom varje brännarrör och brännare upprepade gånger. 

(F) Använd ögonskydd: använd en luftslang för att blåsa luff in i brännarröret och ut genom 

luftportarna. Kontrollera att luft strömmar ut genom samtliga hål. 

 

 

 

SPINDLAR ÄR EN NATURLIG FARA 

FAKTA: spindlar och andra insekter kryper ibland in i de på 

brännarna fästa rören. Spindlarna spinner nät, bygger bon 

och lägger ägg. Näten eller bona kan vara mycket små, 

men de är mycket starka och kan blockera gasflödet. 

Rengör brännarna före användning och efter förvaring, i 

början av grillsäsongen eller efter en månad då grillen inte 

har använts. 

 

Spindelskydd finns i luftinloppen i ett försök att minska problemet, men det eliminerar det inte! Ett 

hinder kan resultera i en "baktändning" (en brand i brännarrören). Grillen kan fortfarande brinna, 

men hindret tillåter inte fullt gasflöde till brännarna. 
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FELSÖKNING 

 

Problem Möjlig orsak Förebyggande/Åtgärd 

Brännaren tänder 

inte. 

 

• Inget gasflöde. 

• Kopplingsmuttern och 

regulatorn är inte helt anslutna. 

 

 

• Hinder i gasflödet. 

• Brännaren bortkopplad från 

ventilen. 

• Är grillen korrekt monterad? 

• Kontrollera om gasflaskan är tom. 

 • Vrid kopplingsmuttern ytterligare 

ungefär ett halvt till tre fjärdedels 

varv till ett fast stopp. Dra endast åt 

för hand - använd inte verktyg. 

• Rensa brännarröret. 

• Återanslut brännaren och ventilen. 

 

• Kontrollera stegen i 

monteringsanvisningarna. 

Plötslig minskning av 

gasflödet eller svag 

låga. 

• Gasen är slut. 

• Överflödesventilen har löst ut. 

• Kontrollera att gas finns i flaskan. 

• Stäng gasvreden, vänta 30 

sekunder och tänd därefter grillen. 

Om lågorna fortfarande är svaga, 

stäng vreden och ventilen på 

gasflaskan. Koppla loss regulatorn. 

Återanslut regulatorn och utför ett 

läckageprov. Öppna ventilen på 

gasflaskan, vänta 30 sekunder och 

tänd därefter grillen. 

Lågorna blåses ut. 

 

• Kraftiga eller byiga vindar. 

 

• Gasflaskan är nästan tom. 

• Överflödesventilen har löst ut. 

• Vrid grillen så att framsidan är vänd 

mot vinden eller öka lågan. 

• Fyll gasflaskan. 

• Se ”Plötslig minskning av gasflödet” 

ovan. 

Uppflamning. 

 

• Fettansamling. 

• Mycket fett i köttet. 

• För hög grilltemperatur. 

• Rengör grillen. 

• Trimma fettet från köttet före 

grillningen. 

• Justera (sänk) temperaturen 

därefter. 

Ihållande brand i 

fettet 

 

• Ansamling av fett runt 

brännarsystemet. 

 

• Vrid gasvreden till läge FRÅN. 

Stäng gasflaskans ventil. Låt locket 

vara och elden att brinna ut. 

Demontera och rengör alla delar när 

grillen kallnat. 
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Baktändning... 

(brand i 

brännarrören) 

• Brännaren och/eller 

brännarröret är blockerat. 

 

• Vrid gasvreden till läge FRÅN. 

Rengör brännarna och/eller 

brännarrören. 

 

 

 

Teknisk information 

 

 

GARANTI 

Produktgarantin gäller i ett år från inköpsdatum. 

Garantin gäller inte om produkten används för andra ändamål än det ursprungliga ändamål, eller om 

produkten används för kommersiell/professionell eller hyra bruk. 

Garantin gäller inte med skador som orsakats av naturförhållanden, inga skador på grund av felaktig 

förvaring. 

I garantiärenden kontakta din återförsäljare. 

 

 

 

Edututor Oy 

Kannistontie 5, 36220 Kangasala, Finland 
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MONTERINGSSTEG 
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Om hållare för gasflaska inte medföljer, 

* Placera alltid gasflaskan utanför skåpet. 

* Placera inte gasflaskan under sidobrännaren. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Var god kontrollera alla anslutningar med avseende på läckage efter installationen. 

 


